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SOME ANTI-HERETIC FRAGMENTS IN THE 14™ CENTURY
BULGARIAN CANON LAW MISCELLANIES

The most important anti-heretic document from the times of the Second Bulgar-
ian Empire is Tsar Boril’s Synodicon, compiled for the needs of the Synod against
the Bogomils in Tarnovo in 1211". The very nature of the Synodicon as a work of
Byzantine literature, created in relation to the events of 843 in order to keep alive
the memory of the definitive victory of the Iconodules over the Iconoclasts, de-
termines its character of a primordial source for the heresies. The Zakonopravilo
of Saint Sava, or St. Sava’s Nomocanon, established in 1219-1220, when the auto-
cephalous Serbian archbishopric was constituted, and the Serbian translation of
the Synodicon on the Sunday of Orthodoxy, proclaimed at the Synod of Zi¢a in
1221, also illustrate the strong presence of the anti-heretic theme on the South of
the Slavs during the 13" century?.

This subject remains topical in the Second Bulgarian Empire during the 14"
century. Proof of this is not only the historical events — the anti-heretic councils in
Tarnovo in 1350 and 1360 against Bogomils, Adamites, Barlaamites and Judaizers,
authentic data about which can be found in the Life of the Venerable Theodosius of
Tarnovo?, but also the abundant manuscript production of that time. This article
is dedicated to some typological aspects of the anti-heretic theme and to some
relevant texts which testify its development in copies of Canon law miscellanies
from the 14" century.

In the last years, thanks to the contributions in the description and the publi-
cation of manuscripts from the 14" century, and to several particular researches, it
has been concluded that the separate miscellanies of juridical content made up part
of the rich and various tradition of miscellanies — paterics, ascetics, encyclopedic,

! VIB. BOXXMOB, A. TOTOMAHOBA, VIB. BUIIAPCKM, Bopunos cunodux. Mzdanue u npesod, Copust
2010.

2 Bn. MoummH, Cepb6ckas pedaxuus Cunoduxa 6 Hedeno npasocnasus. Ananus mexcmos, BB 16,
1959, p. 317-394; IpEM, Cepbckas pedaxuyusi Cunoouxa 6 Hedenro npasocnasus. Texcmoi, BB 17,
1960, p. 278-353; M. IIETPOBI'R, 3axoxonpasusno unau Homoxanon ceemoza Case. Vinosuuxu npenuc
1262 200une. Portorunuja, lopmu Mmmanosar 1991; J. GOUILLARD, Le Synodikon de I'Orthodoxie.
Edition et commentaire, TM 2, 1967.

* B.H. 31ATAPCKY, JKumue u sxu3nv npenodobnazo omua nawezo Teodocus, CHYHK 2 (20), 1904,
p. 4-41.
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or of private reading for the royal family - that the contemporary science possess
from the reign of John Alexander (1331-1371). They are inscribed in the overall
process of spiritual renewal and revival, known as the Second Golden Age of Bul-
garian literature and culture, whose inspirer and patron is the Tsar himself. John
Alexander is a unique Bulgarian ruler, for whom the greatest portion of images
and written material has been preserved today'. His reign has also the privilege
of being the period best presented in matters of manuscripts, some of which after
the Ottoman conquest make their way into Walachia, Moldova and the Russian
lands. In the miscellanies of his epoch, despite their various content and purpose,
one observes the repetition of one and the same texts, whose function is connected
with the preservation of the true Orthodoxy and the regulation of the efforts for its
dogmatic fundament. Some tendencies have been given priority: the encyclopedic
one, maintained by the higher number of erotapokriseis in some miscellanies (in
the Miscellany of hieromonk Laurentius from 1348, in particular’); the monastic
and ascetic line, patronized by the strong support of the royal institution in favor
of Bulgarian monasticism and his hesychast practices. The Canon law miscellanies
enter in the scope of the 14" texts spread in the monastic milieu. So far, special at-
tention has been paid to the various redactions of the confessional statement of the
Creed and to the exposition of the Seventh Ecumenical Councils which are usually
an obligatory part of the Slavonic nomocanon, or Kormcaja Kniga, but could be
copied in other types of manuscripts as well (for instance, in the priest Philip’s mis-
cellany from 1345, in hieromonk Laurentius’ miscellany from 1348, and others).
However, they are not unique.

I shall focus on some text fragments from the following Canon law miscellanies:

1. The manuscript Ne 76 from the Hludov’s collection of the State Histori-
cal Museum in Moscow (onward Hlud. 76), copied in about 1330-1350, a bipar-
tite codex with a Bulgarian and a Serbian part®. The first 90 folia contain features of
the middle Bulgarian orthography with two signs of nasals, specific to the Tarnovo
school. On the basis of paleographic criteria, A.A. Turilov identifies one of the
scribes in the Bulgarian part with priest Philip’s follower, who, together with his
maitre, is the main scribe of the famous copy of Constantine Manasses’ Chronicle
in the priest Philip’s miscellany from 1344-1345, manuscript Ne 38 in the Synop-
tic collection from the State Historical Museum in Moscow*. The Russian scholar

! VIB. BOXWIOB, Pamunuama Ha Acenesyu (1186-1460). Ieneanoeus u npoconozpapus, *Copus
1994, p. 163-164; J1. JKUBKOBA, Yemaepoesatzenuemo Ha yap Vean Anexcarnowsp, Codus 1980, p. 39.
2 K. KYEB, Mean Anexcanoposusm c6oprux om 1348 2., Codus 1981, p. 27.

* E. BEIAKOBA, O cocmase Xnydoeckozo HomokanoHa (k ucmopuu coopruxa “3unap”), CJI 37/38,
2007, p. 114-131; A. IIonioB, Onucanue pykonuceti U Karmanoz KHU2 4epKosHoT neuamu bubnuomexu
A. 1. Xnydosa, Mocksa 1872, p. 200-201; C. HUKONOBA, M. IOBYEBA, T. TIOTOBA, JI. TACEBA,
Boneapckomo cpedHo6eK08HO KynmypHo Hacnedcmeo 6 coupkama Ha Anexceti Xny0os 6 [JopiuasHus
ucmopuuecku my3seti 6 Mockea. Kamanoe, Codus 1999, p. 82.

* A.A. Typunos, K ucmopuu moiprosckoeo “uapckozo” ckpunmopus XIV 6., CJI 33/34, 2005,
p. 305-328.
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supposes that Hlud. 76 is also issued from a scriptorium, close to the capital of the
Second Bulgarian Empire.

2. The miscellany of monk Pachomius from Lovetch, manuscript Ne 13.3.17
from Y.I. Yacimirskij's collection in the Library of the Russian Academy of Sci-
ences in St. Petersburg (from now on abridged as L), created in a scriptorium
around the metropolitan center Lovetch during the government of the pious des-
pot John Alexander, his son Michael-Asen, and archbishop Simeon, that is to say
prior to 1331, when the ruler’s investiture takes place in Tarnovo’. Knowledge of
this manuscript remains unsatisfactory, but it is already available on microfilm M¢
266/79 in the Library of the Bulgarian Academy of Sciences (in use for all observa-
tions furthermore). Its similarities with priest Philip’s miscellany from 1345 and
the hieromonk Laurentius’ miscellany from 1348, in several aspects, are a subject
of great importance too.

3. The manuscript Ne 1160 from the Church Historical and Archive Insti-
tute by the St. Synod of the Bulgarian Orthodox Church in Sofia (henceforth
CHAI 1160) - the earliest known Canon law miscellany in contemporary Bulgar-
ian repositories. It is catalogued as Nomocanon from the end of the 14" century®.
Since 2009, it has been prototypically reproduced under the name of Archivski
nomocanon with the same dating’. The main copyist has left a note on the last
two lines of leaf 192a within the text field: nucagware cie n nomkuu, B ugTEY
croedih. Gyamew, T 1gpwaind. On the basis of the watermark variant Mosin-Trali¢
Ne 1944 from 1352, the Romanian scholar R. Constantinescu refers CHAI 1160 to
1351-1360, and proposes localization in the town of Vidin®. N. Atanasova, in her
dissertation on the watermarks in the 14" century manuscripts kept in Bulgaria,
puts the codex in the framework of the 70"-80" years of the 14" century. The more
specific dating is based on two watermarks, precisely identified from 1363-1366.
One from the type of ship remains unidentified®. All these opinions allow the dat-
ing of CHAI 1160 to be approximately set between 1360s and 1380s.

As one can see, John Alexander is mentioned only in one of the given sources
as a local feudal ruler with a despot title (in comparison with the 19 historical

* K.M. KvEB, Co06ama na Jlosuarckus cooprux, nucan npedu 1331 e., [in:] TKII, vol. I, 1371-1971.
Mexcoynapoden cumnozuym Benuxo Teproso, 11-14 oxmomepu 1971, ed. II. PYCEB, I. JIAHYEB,
E. CAPA®OBA, Bermko TepHOBO 1974, p. 79-88.

¢B. XPUCTOBA, [I. KAPAJIDKOBA, A. VIKOHOMOBA, Boneapcku poxonucu om XI 0o XVIII eex, 3anazenu
6 boneapus. Ceoden kamanoe, vol. I, Codus 1982, p. 55-56.

7 Apxuscku Homokanon. Boneapcku poxonuc om XIV 6. Pomomunto uzdanue, ed. A. KPbCTEB,
IIs. AHAKMEBA, Ilymen-Codusa 2007; M. ITMBPAHCKA-KOCTOBA, Ilokatinama KHUMNHUHA HA
Bwneapckomo cpedrosexosue IX-XVIII 6. (e3uk060-mexcmonoeustu u KymmyponosudHu acnekmu),
Cocdus 2011, p. 280-292.

8 R. CONSTANTINESCU, Vechiul drept romdnesc scris. Repertoriul izvoarelor 1340-1640, Bucuresti
1984, p. 37, 107.

® H. ATAHACOBA, Quauzpanonoxku npobnemu Ha 6vneapcku pokonucu om XIV-XV 6. (3anazenu
6 boneapus). Jucepmauus, Codus 1984, p. 73.



264 MaARIYANA TSIBRANSKA-KOsTOVA

notes preserved nowadays in 19 manuscripts where he was venerated as a Tsar)'’.
By presumed chronology, some of them step out from John Alexander’s reign.
In the matter of content as well, the analyzed miscellanies prove that his epoch
did not engendered the appearance of the miscellany-prototype, but certainly in-
creased the number of copies by enriching the primary compilation with supple-
mentary works. Copying always signalizes actuality of the readings. The main tex-
tual corpus (the core of the miscellany) of all the given manuscripts is notable for
its outlined anti-heretical direction, although the rest of the texts (the periphery
of the miscellany) varies. The anti-heretic trends have their roots in the traditional
self-identification of the Orthodoxy by denying every heresy, as well as in the con-
crete anti-heretical polemics in the Balkans during the 13"-14" centuries against
the dualist doctrines (or the remains of them), and the Latins, to whom the stron-
gest negative dispositions in the Byzantine and the Slavic society are especially
addressed in the times of the Crusades. Other common reasons for keeping alive
the anti-heretic tendency could be: the particular activity of 14" century heretic
sects, such as the Adamites, the Barlaamites, and the Judaizers; the echo of the
decisions of the Hagiorite assembly from 1344 against some Athonite and Thes-
salonian monks accused of having confessed to Bogomilism''; the profound influ-
ence of the hesychasm with its specific striving for a pure knowledge of God as
a way to Salvation; the impending Muslim danger over the Balkans and the press-
ing necessity of preserving the Orthodox identity by the combined efforts of the
State and the Church'.

The manuscript diffusion of identical anti-heretic texts in a series of copies
testifies to the existence of a common prototype and arises from the question of
what Greek correspondent the Slavonic reception is based upon. Let’s focus on the
chosen textual fragments".

I. CHAI 1160: ff. 72a-74b; L: ff. 152b-154b; Hlud. 76: ff. 35a-37a.

Under the following title GTro n BhceAeHcKAro BTopare chBopa (variant in L u naki
SpH WNACHo ct. CTIO H EThCEAENCKAT® EThTOPAr® ChEopa W ChIPHRN HEAEAH. H W npoqm
Nm'k cmsame) beglns Hoxm'klmemn EhCRKOMS xpmlaunnzsno C'I"RH nacu,'k TR BhCA
crmopnu,m ® HEAM H MAKKI A0 NEAA SOMHNR, ancmm AL A AR MACA, MHHCH IKE
chlph 0 pHER (in L added u ranua). n nakni Ao cpf .0 THHILR EheA TR CEAMOPHILR.
H NAKKI APSTR CEMOPHLLR A0 K'CR CTRIA N0 CIIECTRH CTIO AXA TAKOME [CTH, H NAKKI

10 VIB. BOXXWIIOB, op. cit., p. 164.

1 A. R1Go, Monaci esicasti e monaci bogomili. Le accuse di messalianismo e bogomilismo revolte
agli esicasti ed il problema dei rapporti tra esicasmo e bogomilismo, Firenze 1989 [= OV, 2]; IDEM,
Lassamblea generale atonita del 1344 su un gruppo di monaci bogomili (ms. Vat. Gr. 604 ff.11r-12v),
CS 5, 1984, p. 475-506.

2 G. PoDSKALSKY, Theologische literature des Mittelalaters in Bulgarien und Serbien 865-1459,
Miinchen 2000, p. 124-143.

13 Fragments are published according to CHAI 1160 which I have chosen as the main copy, verified
de visu.
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® POKATBETEA XBA A0 KphipienTa xm\ (in L a0 cTuik npocs’ktpmm)“‘ 'mm;m racTH'S

H NAKKI HEAA EXKE npfﬁmaconoumm NE. BT HAKE TPRKAATTH d0MENH nécTA’ ' CKEQBHHAIH
CROH no APBRAATOMS (sic!) ApLI'HBS;]HO\[ H Tor AL NOREAKRAE BheRMb XPTTANO HACTH
TaKoRe BhCA TR CEAMOPHULR, A HE NMOCTHTH AKOKE e,a,nnomm,a,pmno Ch EPETHKRI,
Nm HocpR 0 NA CTH MACA. & MHACH Chigh H PIERI, 1K H WHBI AJSTIA CEMOpHLI'A
AKE prkxoznh nprkm,u a npom.wrm xausnsams (in L and Hlud. 76 xaumsape) no
H mp'wmu 'FBOpA'I‘h TOrAA Bh TA E'CA cemopuu,m \|rco\,' wkxomm APUHROYpTOY,
EKE CRTh ApMENH TRMIKE CEMo pasH He ,A,owvh HAM' N e,A,MMh Al nocTHTH, Ko am
HE NOCATIIAE cHXk NPKAANTH CTHIH, NR HHAKO HAYNETH MRPKCTEORATH, ANAGEMA~
w ch'lpwku wean (in L without segmentation and the title keeps on u BaeA TaKoRe
ChIgHAA HEAA 1ACTH Chipa W Taewh nogenk CTRIH cmsopm) Brica Takose cupnmm
NEAA HACTH Chlph NOREAR CThIK CREWYL. KT cpr e W NA TOR ceAMopHUR nkTH NORAE
AUTSPITR np’kmecmmumm Bk .. 4d Am (1n Lgw BpRMA AEEATA Yaca NORAETK NETH
YACOBKI C'h BFPHA)IS. 0 MOTOMN 1ACTH ChIgA W IELL, EpE'FHKl\ PAAH ANTONTAHCKRIKK (in
L dnponiackmn designs a new paragraph) n cageasanckni (added in the marginal
space of CHAI 1160, a probable auto correction of the scribe; in L and Hlud. 76
in the principal text) HaKe cmxpau'k,m'h BRCA CHA CEAMOPHUR HE rAcTH HH4BCOro.
TRM:KE NOREAR CThIM W BEAHKKIM H EBCEAEHCKbIH cmsoph Ad BheA TR CEMOPHULR
BhCRKR HpABOtAAKNhIM K3k R'CRKOro pac'Aienia racmu cupA H Idelk H PhIBAI I&pe
KE NAYE npom\nnamu 'l‘p'hKAA’FhIA epwm{u npmgaro AplA H Ch NHMB HECTOpTA,
H CaRedTa. W fenepr H OEWAOTA, XOVANKIA BAAAocAoﬂu,A H BpArkl cTkn TPOHIH,
pascRrament. H Twan'Na ANTHYPHCTORA NPRANTEUA, H ChHaCABANHK. MAPKHWNA 3KE
S0CHMA H nsmpscm cH BeRKh npom\nuwn EIE KE W AE. specm H BECA HACTARNHKHI
H OVUHTEAA. H AHKOMETPA, H NARAA camocaTea (in L camsca), 0 MAKEAONTA. H EVTHXKIERKI
EAHNOMAPKNHKRL E'hKSR KaKe B ATWcKkopa. H cernpnaNa (in L ceRpiann) W nagaa
H OVUENHKKI €10 NAaRAMKIANKI (in L nagamke), HrKE TOPWITH CRTh NAve BheR EPETHKE.
IAKOIKE H ADMENH. H APSThIR EQETHKKI KSKSEPHKKL O cHXh Ehe'BXh CTHH H NPENTH
H BFONOCHTH WILH HALIH, cThEWphI B CEAENCKRIA H REAHKALR C'hTROPHEILE Bk KOCTANTHHH
(in Hlud. 76 koncmanpnnk) rpapk Emuu,'kznh H B'hCTOUNMH r'pAA'ﬁ Bk NHKHH 2K H E'h
eeck, W BN XAAKH,A,owk BBKSIR JKE H C'h npARocMBummn H Bromm,z\,p'hummn upin
NA Kp’RME NA Komoparomo B LTRA. NOTO KE M Apssm CREWYH CTHH BRIRARUIE 110
ARTR, Bh 10AATA u,pm;m B'h KOCTANTHNH rpaA'k H B'h B'hCTOUNKI LLpKAXh REAHKKIHXh.
Bk AAWAHKTH 3KE H B'h cap,a,m H Bk r'AFp'k (1n Hlud. 76 FANFp"RXh) H Bk AHTHWYIH
H B KECdeH H B'h NPOUTH REAHKKI u,pKBA H rparkxh. HaKE BRCEMA ncrw.\samps
w npagocmmnu H W HCNPARAENH HC'FHNNhI)K BRphl, ChNHCAWA H npkaaa HAM
NPEAANTA CTAA cH, B'h3PAKARIIE B'hCKKR EPECK H MPOKAHNARLIE NACTARNHKKI Hk,
BheRXh HIKE EAHNOMRAJKCTESRTE Ch NHMH. H NPOrANRARWE BAKKhI NArOYENAIA

Y Ex v =

* In the Moldavian manuscript Ne 636 from the Library of the Romanian Academy of Sciences,
which will be quoted further, one used the term Ao BororgAennId.

15 [bidem, add1t1on &l Ann.

16 Ibidem, we NdRAE VKTH AVQPTA. HHKe NPERECYIENRA, HR Bh 6. Ud N0 IOVYIENH REPHA. BBXWAR H
TPANESR.
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H Amsmn’kuuhm W cAORECHATO CTI‘AAA XKA HaKe BAAAOC{\OBAM.IE xmm\a quumz.x
pasc’ku,ampe H paafkn'kmqu CTRA H BESHAYAANRA H EAHNOCX\I.IJNX\A H DKHBO'FBOQALHX\A
mpouu,,v\ WEH e pRuA © NA Ne ucnoB'kAamu HCTHNHO EILR, ﬂp'l‘PF.A BU,X\ Bz\quﬂ\ HALLR
H npNo ,A,BX\ MApM/.\ Kk CHM 3KE H HNA MHOTA pASBpAlIJENIA H xo\(/mhm HA HCTHHNRA
HoTR H HQAEOCAABNIY\A BRoR xlm TRMKE 0 MBI, [KO HCTHHNTH nocosnuu,n H oytmu,n
CTRIA ANlAs, EAnMommApmuo Ch CHAMH cmhlmn H Br'ouocnmmu wu,hl HCHOB'RAAEMh
asKe ﬂp’kAAI.IJA NAMh CTHH AllAu, Mcrl'mmo Az nomxpmAumA H OYKp'RﬂHLI.IA CTHH
H BFONOCHTH wu,u HALUK H ngRAALIA Ha cuu,z 4N npAKocAABwkn H HCTHHNRH B"Rp"k
np'krsmmmu H oHe I'IpHKACA'FH CA HHIKE HCTASORATH O mpmm\famhm H EFOMp’hz Kkl
epsfr'mco HR WEksaTn TR H CTPANHTH cA © HH K npomunamu H, 1Ko NAc/\'ﬁNMcm WK
E'RUNOMT H ChIKHTEAA Amgonoxm NARNENKIA ATAR0AO, H r'oyswrmz'\ ,A,merm'knmm

If we start from the text in L, where the title about the Cheese fare week is not
a separate unity, it is obvious that the Second Ecumenical Council (the First from
Constantinople, 381) was perceived as a canonical frame. In its 1% and 7" rules,
the Council pronounced accusations against the actual heresies during the whole
4™ century, namely the Macedonians (denying the divinity of the Holy Spirit, or
Pneumatomachians), Sabellians, Eunomians, Markelians, Appolinarists, and oth-
ers. These are Trinitarian Christological heresies, arisen from the non-orthodox
view about the Holy Spirit. By their ideology they are close to the Arianism, con-
demned as early as on the First Ecumenical Council convened in Nicaea in 325.
But the subsequent matter does not justify directly this frame because it consists
explicitly of bylaws against the non-orthodox fasting. The text controverts the
three-time-damned Armenians and their arajavor fast (a preliminary fast from
the pre-Lenten penitential cycle, held during the week between the Sunday of the
Publican and Pharisee and the Sunday of the Prodigal Son, as the text says HEAA EXKE
ngk macononzxk). None of the holy councils of the Church has ever mentioned the
arajavor fast, but its complicated and differently explained nature is well enough
documented by Byzantine sources'. In our text, however, this fast is taught as
closely connected with the Orthodox dogma of fasting; likewise it is quoted in the
Lenten Triodion and the Typikon, without any references to the legendary narra-
tives about the heretic Sergius and his dog, which the arajavor fast was named after.
In contrast to the Armenians and other monophysite sects, such as the Jacobites,
Copts, and Nestorians, during the week of the arajavor fast, orthodox Christians
do not fast on Wednesday and Friday on pain of anathema (according to other
prescriptions during the whole week the fasting should be broken, as the Slavonic
text indicates: cero pagn e ,A,owl'h HAM' NT EAMNK ANI& nocrumh). The reason for the
Armenian fast to be mentioned in a textual sequence for the Cheese-fare week

'7 A. SHARF, Byzantine Orthodoxy and the Preliminary fast” of the Armenians, [in:] BYZANTION.
AO®IEPOMA XTON ANAPEA N. XTPATO, vol. II, BEOAOTITA KAI ®IAOAOTITA, AGINAI 1986,
p. 649-670.
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might be seen in the common permission for the use of dairy products. Besides
the Armenians, the Slavonic text emphasizes the so-called xansusanie, xansisage.
As early as the first half of the 11" century, the Byzantine writer Demetrius, metro-
politan bishop of Cyzicus in Asia Minor, wrote against them and other Armenian
sects of Jacobites and Melhiti who venerated the death on the cross more than
Jesus himself'®. Fragments of his work constitute the 41 chapter of the St. Sava’s
nomocanon, followed by the famous 42" chapter against the Bogomils, called Ba-
buni. In this shape, they were set within the whole corpus of the earliest copy
from Ilovica, dating from 1262." Demetrius of Cyzicus compared those heresies
to the Eutychian one, pointing out the common practice of eating meet during the
Cheese-fare week. Thus, the micro textual insertion about the Cheese-fare week
in the given fragment is a focus on the subject of the breaking of orthodox fasts
and the ways to differentiate from the heretics by the established practices during
the pre-Lenten period. As it is well known, after the Cheese fare Sunday the 40
days of Lent begins. The inserted list of heresiarchs confirms again that the core
of the anti-heretical polemics is the Trinitarian Monophysite heresies and those
of the Quartodecimans, who deviate from Orthodoxy by the way of celebrating
Pasha, some of them similar to the Jews?. Indeed, the Second Ecumenical Council
proclaimed accusations against the mentioned heresies. The list of the heresiarchs,
condemned mostly prior to and on the Fourth Ecumenical council, traditionally
starts with Arius, Nestorius and other famous monophysites, but one can likewise
see outlined the name of Paul from Samosata and that of Lucopetros. Historically
speaking, in those personalities one alludes both to monophysites and to dualist
heresies, especially to the most popular one, Paulinism. For instance, Lucopet-
ros was declared a teacher of the heretic Sergius, who was thought to have estab-
lished the arajavor fast according to the legendary background; at the same time,
Lucopetros was mentioned as a leader of the Bogomils-Phundagiagitae from the
Byzantine theme Opsikion in northwestern Anatolia, Asia Minor during the first
half of the 11" century, as stated by Euthymius of the Periblepton (or of Akmo-
nia) in his famous 11™-century Epistle based entirely on authentic contemporary
data?'. The dualistic line is straightened on a nominative level by the use of the
term koyKoyRpHKH, regularly keeping one and the same shape in all three copies and

'8 PG, vol. 127, col. 879-885.

! The Ilovica Korméaja represents a 398 leaves parchment codex, copied by deacon Bogdan in
Ilovica, the siege of Zeta metropolis, on Bishop Neophyte's order. Today, the manuscript is kept in the
Library of Zagreb. It was reproduced in 1991; see M. IlerpoBu'R, op. cit., p. 2056-206a.

» IIpasunama na Ce. npasocnaséna ywspkéa ¢ moaxysanuama um, ed. et trans. Cr. IJAHKOB,
V. CTE®AHOB, I1. ITAHEB, Codust 1912, p. 424-425.

I G. FICKER, Die Phundagiagiten. Ein Beitrag zur Sektengeschichte des byzantinischen Mittelalters.
Leipzig, 1908, p. 165, 211-219; M. ANGoLD, Church and Society under Commneni 1981-1261.
Cambridge, 1995, p. 467; J. GOUILLARD, Lhérésie dans 'Empire byzantin jusquau XII s., TM 1, 1965,
p. 299-324; A. SHARE, op. cit., p. 669-670.
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associated with the name of the Manichean leader Kuvrick (Kubrick), or Mani?2.
One can presume the influence of 12"-century anti-heretic Byzantine discourse,
when, together with the standard Trinitarian accusations, dualistic ones supple-
mented the vivid polemics, treating the Armenians as Manichaeans or Paulicians,
because Paulinism flourished among the Armenian diasporas in Byzantium, in
particular. Besides the accusations in Monophysite heresy and dualism, with re-
gards to the Armenians, Byzantine literature from the epoch of the Crusades oftfers
examples of having made associations between them and the Latins. Therefore, the
Armenians were metaphorically called the third colony of the Latins, because of the
similarities between the two denominations in dogmatic matters, against which
the Orthodox Church had always fought, such as the use of unleavened Eucharis-
tic bread (asymes) and pure wine in the Holy Communion. Anti-Armenian pro-
paganda increased after the conquest of Thessalonica by the Normans in 1185.”

The Slavonic tradition gives multiple examples for the traditional anti-heretic
trends against the Armenians and Bogomils, as they are attested in the St. Hilarion
of Almopias Life, composed by Patriarch Euthymius, or in the Berlin miscella-
ny from the very beginning of the 14™ century, with special references to mpskan
APBMENH CKRPHH NWCeTh ranm Tpunespuers®. Consequently, the anti-Armenian and
the anti-dualistic line were traditional for the historical period when the examined
miscellanies were subjected to intensive copying.

II. CHAI 1160: ff. 87a-88a, L: ff. 155a-162a, Hlud. 76: ff. 47a-48a.

Morkpaem’ ke H 3ARA EEPR H ARKARRA HIKE BES'KRACHOE APRIKAIIE H CATHRIE
MPBTRO. cup'k HAKOIKE, (])pmsu (the same in L and Hlud. 76) W HHH NPOUTH TAKORTH. HaKe
NEHCTHINA 1€ HPWTRA H BECKPhENAA. H WE RETHITHO (1n L and Hlud. 76 wkuerunno)
Bmwspm{mu X' E2KE ucnoxrk,a,zsmrl"k X Mp’l‘BA mespamammm cHa BIKTA. BB CRKOE
BES'KRACNOE H BEZ COANOE MPTWTRO 1. IKOME H WHH TEOPA. H HNOKE BAAAOCAOKA
SaRAWEE, EKE MAA N XSaaye (in L and Hlud. 76 NHIKE BAMAOCAOKTE SakHLLIEE FAATh
xo\[nmpe) 1Ko CThIH ,A,xm ® ofja U ® cia nconu H pABOARINO CTIo AKA TAALIE
H nponoa’k,a,amuu H HHA MHWIA Brompmscm MKE HMAT'h. HIKE NE BheXoTRIIA
nompwmm CTMOY C'REOPT H SUENTI C'FhIH wu,*h (end in L)25, HX2KE nom‘k,a,u ChEQ
Bk KOON’ CTANTIHK TPaA cTaa H npagmaa wwpa u,pu,a N cnomm CROH HQABOCAAENhIH
UPEMTS MHXAHAW H c'h TRMH REAMKBIMH WILKI N0 WEQASS BEAHKhIH H npmmm ChEOPA
E'WCEAEN'CKRIN, MAKKI CRTROPWE H ChCTARAKIE, MPAROCAJRHAA E'RPR OVTEIBAHLLR

22 A. TOTOMAHOBA, 3a edHa napornoma3sus 6 Bopunosus cunodux, [in:] Gaogeca nprkuroanara, vol. XV,
FO6uneen coopruk 6 wecm na npod. V1. Byrwxnues, Codus 2012, p. 36-42.

* M. ANGOLD, op. cit., p. 510.

24 X, MUKJIAC, JI. TACEBA, M. VIOBYEBA, Bepnutncku coopruxk, Sofia-Wien 2006, p. 56; Ilarpuapx
Estumnit, Couunenus, praefatio K. THAKUEB, Codust 1990, p. 62.

At this point, the text is interrupted purposely and continues with a sequence of canonical rules,
mostly intended for monks: Gpen Ha A0RL HeKoAAH HAH Nkl Xpana... After them, the text reverts to
folio 161b.
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H MpRAAG. OrHARIIE H NPOKAAEILE EhCA CSEMAATENLIR epsmuxu H NOCThI nxrh
H ucnog'l;Mmz M1 3KE nocn'ﬁcwsmmz npRAANTS CTRIA wu,'h H o\(qmm . ncnogrk,a,sz
CTRA H KHEOHAUAANRA H EAMNOCRLINRA mpum paxuocm\guo Wila H CHA H c'l'r'o
,A,xa wu,a BESNAYAANA. H CHA CREESHAUAANA. H ,A,XA o PARHOCRLINA. Wit mpw;mna
H cHa pwmma H Axa cTro ncxo,a,/.\um ® ou,A H Na cik nprkr;mmmum E,A,nua CHAA. EAMNO
CTRUETANTE, H EAHNO NOKAONENTE. CThiA rrpuu,m H TAKO MAATH HA 1Ko ® oria ucon/,\qm
AXA ©TFo, H Ha civk npRERIRARYIA. A WKe CHILE NE mmp,pmcmmmqm TP mmxo no
CROEMT CTEMRAPBHOMT PASTMOY PAALIA. TAKORKIN, AHAGEMA, AHAEMA, ANASE~ (in L,
added at the end Hxke HENOBHHOYET ¢4 HATHCANBIK NH MOCATIAETS np"kAANHHWMh ci
NAMHCANIIH @ CTIA AT, W KFOHOCHKIN H MPNORHKI ik, HA HHAKO HAUKNE XOAHTH
H 2KHTH Kpoark ch HATHCANNAIA NQABR. AHAGEMA).

Following the description of CHAI 1160, this textual insertion formally be-
longs to the group of collected texts entitled w ewighkn nean, which covers a wide
range of fragments, including penitential rules®, but in L, this sequence is not sep-
arated as an autonomous entity. The canons break the homogeneous structure in
blocks of, generally speaking, non-penitential texts. The given state of L copy allows
the presumption that the doctrinal reglamentations are components of one unity
and that their segmentation might be conceived as a result of a latter transfor-
mation. This statement is supported the fact that the fragment is not particularly
titled. It is framed by readings about orthodox fasts and ends with a triple anath-
ema against the the very abominable faith of the so called gpxmsu. AsI consider this
term a key-word, the analysis should start from here.

Mpxsu (in other copies gpasu, dpoysn) is used one more time in all sources,
again in close connection with the fourth Orthodox fasts — of Christmas, Paschal, of
the Holy Apostles and of the Theotokos - situated in positional proximity with the
above mentioned text without a special title. Given its position and contents, this
fragment falls into the same rubric. Here it is: Gero Ro papm APBSHARUIE NAHHCAXC@
Ad HE RHHR wkum usmwspfkvr WE, 1Ko XOTATS NOCTHTH CA. H CROHMH HAUHHAN'MH
CROR MOCThI H SCTARKI HAUNE TROPHTH Komophmmo raKd spsvmu,u 'I‘BopA HE APRARIYE
npEAANTA CTRIA Al W CTRIN_BFOHOCHKI H1yh. mm EMAD AOCTOHT L MOCTHTHA, Tof'a
NHE MOCTAT CA. H EI‘AA AENO 16 HE NOCTHTH AL TOMA NOCTAT cA. ® NPAROCAARHAA H
HCTHANKIA \ BRI ,A,AAE wcmomme H cmpmmrm\ REQR CHOR QASRQAYIENSR APBIKRLE.
H CTRA 'rpu,m WA H CHA 0 CTTO AKd, NEYHCTO H nmcnpwnmo ucnoxfk,a,smuu rKo
dpxsH H ApMENM npomv.wm H HNH NPouH vmxogm HIKE HE npummwn eA Kb HCTHRHOMS
npm;oczmmro HIKE H REAHKAATO NI0CTA NPTRERA HEAA MACA mAmpz H el Al|.IE KTo xoqu
HX KE NIPOKAAIIA CTTH ChBOPH H BARUHIWA, NYRNORHKIA RFOHOCHAIKI @ik HAWR (in
L u x&n noppaxkameasn) < CHAI 1160: f. 86a; L: ff. 163a-b; Hlud. 76: ff. 46a-46b.

In the context of the early canonical definitions of the first Ecumenical
councils, the term ggoyrn, gpoyrui, Gpurn, Pgusn refers to kai Movtaviotag TovG

¢ ApXMBCKJ HOMOKAHOH, p. 13.
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évtadBa Aeyopévoug Opvyag, that is to say, to a heretic sect from the region of
Phrygia in the central part of Asia Minor, unified by the founder Montanus and
his disciples the Montanists (Phrygians), who preached the ideas of: dissolving
marriages; disrespect to the Eucharist and its replacement with a Satanic sacri-
fice; the faith in the Paraclete (the Consoler, or the Holy Spirit), whose name was
also appropriated to the leader of the sect. This heresy was brought in light of the
seventh rule of the Second Ecumenical council and the eight rule of the Local
council from Laodicea, about 343.”” Epiphanius of Cyprus (1403), in his Panarion
(Adversus haereses from 374-377), fragments from which took place in the St.
Sava’s Nomocanon, treated the mentioned heretics from the Second Ecumenical
council as Montanists: purn ® MoNAANA cOYTh, PPHIH MON' AANHTKI, KaTadpuracTe™,
But in the same primordial Slavonic source, the whole 51* chapter was dedicated
to Ppannskxk u w npounx AaTuikxns (in the text, one can read the explanation
dpansH HKe Mep'mann HagHudeTh ce). Among the numerous condemnations against
the Latins, or Germans, one lists the following: consumption of meat during the
first week of the Lent; the ignorance of and the disrespect to the Cheese-fare week:
HH SKHAKTK YTO EcTh chipnaa Heae; the irregular observation of the Lenten fast,
which, among different representatives of this denomination, varies from six,
through eight, to ten weeks, and so on. Hence, identical or similar accusations
could be addressed to different heretic denominations, to compare: 1. According
to the interpretations of the eighth canon of the Second Ecumenical council, the
Eunomians, Sabellians and ¢goyrui*® were called Wednesday people, because they
used meat in Wednesday, but fasted on Saturday; 2. According to the Demetri-
us of Cyzicus’ testimonies, Jacobites, Melhiti and xansusa‘nie, xansisage B CTRIN
REAHKAIN 110 Bk CSEOTS H Kk HEAK MARKO H CHPh H IAHLLA AAETH. WIPRCHKKH CAOVIKE.
B'h RHNO ROAKI He R'hAHRAKTK’; 3. On the other hand, fasting on Saturday, the use of
azymes, and the heaviest possible deviation - the dogma about the proceeding of
the Holy Spirit not only from the Father but also from the Son, the Filioque, — were
obligatory arguments in the Byzantine anti-Latin polemics and therefore in its Sla-
vonic adoption. Taking into consideration the content of the fragment in all three
copies, testifying the use of the examined term, it seems plausible to refer Mpxsu
to Latins and to bind the text with the anti-Latin account, which, naturally, could
not be emblematic for the canonical determinations of the Second Ecumenical
council, but could be engendered by the nominative association between similarly
sounding names. The fact that L, in one of its marginal notes on folio 78b, explic-
itly explained the term by the following: imaan nagnuaT ca gprsu gives grounds

77 IIpasunama na Ce. npasocnasna yopkea, p. 418-419; Ipasunama na Ce. npasocnasHa yospkea
¢ moenkysanuama um, ed. et trans. Cr. IJAHKOB, V. CTE®AHOB, I1. IIAHEB, Codus 1913, p. 789-790.
* Quoted according to the Bucharest Kormcaja from the same filiations, manuscript Ne 285 from the
Library of the Romanian Academy of Sciences, . 2856.

» Ibidem, f. 61a.

¥ Ibidem, f. 153b.
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for the proposed hypothesis. The adherence to the characteristic orthography for
the overall codex allows the note to be determined as a contemporary one of the
miscellany glossary.

Since the establishment of Charlemagne’s Empire as Imperium Francorum,
the whole Western world has been referred to as the Empire of Francs, from the
Greek @payxot. Since 1204, the Latins and the crusaders were referred to in this
way. Nikon of the Black Mountain (1025 - 1100/1110) left some significant details
about that in his Taktikon, as the author himself witnessed of the conquest of An-
tioch by the warriors from the First Crusade. In the 38" chapter of his work, he
spoke about 10 £€0vog T@V Ppayydv €v taig Oeiatg ypagais Teppavol Aeyduevov™.
According to him, they shared the same anti-heretical views with the Macedo-
nians, Nestorians and, in particular, the Arians. The form dpR3n was testified
in Tsar John Asen’s inscription from 1230 in Tirnovo’s church “St 40" martyrs”;
dpxrii could be read in St. Hilarion of Almopia’s Prolog Life*>. The forms ¢gxri,
dpxsh, Ppxmucknl® were attested in the St. Petka from Tarnovo’s Life, written by
Patriarch Euthymius. They corresponded to the described historical events during
Tsar John Asen II's reign and designated the Latins, or the Francs, the habitants of
the Latin Empire on the Balkans created after the Fourth Crusade, existing from
1204 to 1262. Despite the non-exhaustiveness of the given examples and their pos-
sible multiplication, one can conclude that the term circulated as a topical nomi-
nation in the literature of the Second Bulgarian Empire all over the 13" and 14™
centuries.

The published fragment from CHAI 1160 targets the unleavened bread used
by the Latins and the Filioque. In this purpose, the fragment lies upon the Council
from 843, convened in Constantinople, on which, thanks to the Empress widow
Theodora (842-867), regent of his son Michael, the logothete Theoktistos and
other supporters of the regent council, the veneration of the holy icons was defi-
nitely restored®. On the 11" of March, 843, on the first Sunday of Lent, the Iconod-
ules proclaimed publicly their victory and legitimized the renewal of the canoni-
cal dispositions from the Seventh Ecumenical council (the Second Nicean), held
in 786-787. The council of 843 was its natural prolongation in the fight between
Iconoclasts and Iconodules, having given the most actual dogmatic definition of

31 W. J. AERTS, Nikon of the Black Mountain, witness to the first crusade. Some remarks on his person,
his use of language and his work, named Taktikon, [in:] Orientalia Lovaniensia analecta. East and
West in the Medieval Eastern Mediteranean, vol. I, ed. K. CIGGAR, M. METCALF, Leven-Paris-Dudley,
MA, 2006, p. 424. The newest Bulgarian contribution in the study of the anti-Latin propaganda is:
A. Hukonos, Ilosecm nonesua 3a namunume. IlamemHuux HA cpe0HO6eK6OHAMA CANBAHCKA
nonemuxa cpeusy kamonuuusma, Codus 2011.

2 B.H. 3/IATAPCKU, Vcmopus Ha 6vneapckama Ovpicasa npe3 Cpedrnume sexose, vol. I1I, Bmopo
6wvnzapcko yapcmeo. boneapus npu Acenesyu (1187-1280), *Codus 1994, p. 593-594.

3 K. KYEB, Beenencku cobopu, [in:] KME, vol. I, p. 467; VIB. BOXX110B, A. TOTOMAHOBA, V1. BMIIIPCKM,
op. cit., p. 10-14; V. BUIAPCKY, Ilaneonoeosusm cunooux 6 cnassucku npe6od, Codus 2013,
p-7-11.
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the Orthodox faith, and therefore, having turned into a basic ideological cushion
for the anti-heretic theme, as the latter was given shape only and solely in opposi-
tion to the Orthodoxy, which means that, by use of antinomy, the broadest Ortho-
dox perception defined the heretic as someone who merely was not an Orthodox™.
In this way, the incompatible, at first sight, titles of the Bulgarian miscellanies
found an internal logical order and organization. Obviously, it is to presume that
the Slavonic text lies upon a concrete Greek prototype of compilative character,
over which the rich centuries-long Byzantine anti-Latin controversy left its mark
by using fundamental subjects and ideas. The strong anti-Latin propaganda had
characterized the Byzantine society since the 12 century. All researchers having
dealt with this period are unanimous that in the reign of the Komnenos dynasty,
one observed an unprecedented wave of hostility against the Latins’ errors, which
turned into religious hysteria and popular antipathy®. The period of the 11" - to
the beginning of the 13" centuries gave birth to the Lists of Latins’ false beliefs, a
very popular literary genre in Byzantine literature with a probable influence on the
Slavonic tradition (see, for instance, the reference to the 30% errors of the Latins in
the Berlin miscellany: a na AATHNR HCKAAAHRAETH .A. BiNk 3akixk)*. The anti-Latin
theme gained official status on the Balkans in and through St. Sava’s Nomocanon.
Thus, the anti-Latin issue was also typical for the epoch of the spread of the exam-
ined miscellanies.

In the context of what has been said so far, it is scarcely surprising that the
anti-heretic theme continues in the rubric OT ngagnAs ckgoga AnTHOXHHCKAMO
(CIAI 1160: f. 88b; Hlud. 76: f. 48b; L: f. 31a), in which there were two anathemas
striving against the communication with Jews, Armenians, Jacobites, Muslims,
and Paulicians (the latest endowed with the gloss Hke c&XTh ngouin makorTH, Hike
cXTh namegnun W Eromnan)”’. Although in all the copies the fragments about the
Cheese fare week indicated an unchangeable number of ¢ (65) heresies, subjected
to anathema, that is namely in the rubric Or ngagnas cugopa AnTHOXHHCKAMO, Where
the explicit nomination of the Bogomils, unique in the overall miscellany scope,
took place. In previous publications, I have already argued in favor of its trans-
lated character from a yet unknown Greek correspondent. I allowed myself, as
well, to stress the fact that the source Cotelerius’ Nomocanon pointed out as Greek
(also known as Pseudo-Zonaras’ nomocanon), could not have been the immediate
source for the Slavonic translation®, but might have been of the same manuscript

**]. GOUILLARD, Le Synodikon..., p. 182.

* P. MAGDALINO, The Empire of Manuel I Komnenos 1143-1180, Cambridge 1993, p. 368;
M. GALLAGHER, Church Law and Church Order in Rome and Byzantium. A Comparative Study,
Birmingham 2002 [= BOM, 8], p. 173.

36 X. MUKJIAC, JI. TACEBA, M. IOBYEBA, op. cit., p. 68.

¥ M. IIMBPAHCKA-KOCTOBA, M. PAVIKOBA, Bozomunume 8 yopKo8HOOPUOUTeCKUMe mMeKcmose U na-
memnuyu, CJI 39/40, 2008, p. 197-219.

% M. LIMBPAHCKA-KOCTOBA, op. cit., p. 259-410.
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tradition in the actual Byzantine Canon law literature from the 12" - to the begin-
ning of the 13™ centuries. The proximate position and the common threatened
subject of all the texts investigated allow the supposition that a unified anti-heretic
cycle was segmented in different ways in the given copies. The character of all anti-
heretic texts bears a resemblance to a secondary compilation of various sources,
originating in the Byzantine environment, not to a homogeneous corpus. Un-
doubtedly, they have a tangible accent in the relation Armenians-Dualists-Latins.
The Slavonic anti-heretic cycle from the 14" century Bulgarian miscellanies has an
as yet unidentified Greek counterpart. It nourishes the Slavonic manuscript tradi-
tion with the predominating Byzantine view upon the Orthodoxy as the true Faith
of the Church, inherited from the tradition of holy Apostles and the holy Fathers.
This is the reason for the largely pointed idea in the Bulgarian miscellanies that all
Canon law prescriptions represent the Holy patronymic legacy. Starting from this
point of view, one could explain the incompatibility between the titles of the Ecu-
menical councils and the relevant canonical issues which has never been alleged.
On the other hand, the explicit presence of the issue of how to observe Orthodox
fasts reveals the monastic milieu of the spreading of the miscellanies as well as of
the appearance of their Slavonic translation. Therefore, the structural unities, as-
cribed in the leading copy CHAI 1160 as Gro u ksceaenckare csgopa (ff. 72a-73a),
w cuipikn nean (ff. 73a-88b), and O ngagnas csioga Aurnoxunckare (f. 88b), as
well as probably some separate anathemas on other folia, constituted one themati-
cally consistent unity in the Byzantine prototype. It influenced the Slavonic tradi-
tion by giving the concise collection of rules and anti-heretic texts whose popular-
ity won its ascription of “the penitential Nomocanon of Slavia Orthodoxa” It is my
understanding that further scholarly investigation should verify the hypothesis of
the source of the Slavonic translation to have been not merely a nomocanon, but a
homogenous Byzantine Canon law miscellany with a well-established anti-heretic
core. The anti-heretic theme became obsolete only in some late Slavonic copies and
the printed versions from the 16™ century. On the contrary, it is to point out that in
Walachia and Moldova, the same anti-heretic trends from the Bulgarian 14™ cen-
tury original found not only a particularly warm acceptance during the 15"-16"
centuries, but also developed thematically with other anti-heretic works of various
provenance, mostly southern Slavic and Russian. The perfect example to illustrate
this statement is manuscript Ne 636 from the Library of the Romanian Academy of
Sciences, written by Deacon Hilarion in 1557, with Moldavian script and Middle
Bulgarian orthography in the Neamts monastery. All the texts mentioned above
were separated in chapters and numbered following the book’s content; some texts
were given titles which did not exist in the previous 14™ century copies, as follows:

1. Chapter 43 GTro u B'hceAencKaro ETopare ckkopa, which contained
only one canon with the incipit ayie kTo ® NWranKl Askikk nPiMAE K,E'I‘WI‘M CA E'h
npagocAARNRA BROR (f. 77D).
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2. Chapter 45", called in the book content O namhixs rﬁz\'kxh pASAQRIIENRI.
It contained the first published text, including the fragment about the Cheese-fare
week o chigh'kH NEAA NPARHAO.

3. Chapter 67": o nocTkiHx cA B'h CREWTHI.

4. Chapter 68" O pasppkuwenk n cprk u nam® to which the second published
fragment was affiliated. It is worth mentioning that manuscript Ne 636 contained
explicit data about the use of the term ¢gpx3n in a supplementary anti-Latin cycle,
stepping out the frame of the so-called Psudo-Zonaras nomocanon. It has been
recently studied in the light of the anti-Latin polemics in the Slavonic environ-
ment”.

5. Chapter 70" was entitled ® ngagnas csgwga anTioxiHekaro. It consisted of
only one canon delivering on anathema the communication of an Orthodox priest
with Jewish people.

6. Chapter 71* O rmp&ymxs cb eperukwmn referred to the mentioned rule
against the Bogomils.

The Moldavian manuscript proves that the numbering of chapters and their
titles were a secondary phenomenon in textual development, but it should be con-
ceived as a result of the typological features and the thematic point of the overall
Canon law miscellany. The anti-heretic line was one of its essential peculiarities.
In Moldova, it found its real political meaning during the 16™ century. In august
1551, the Moldavian ruler Stephen Rares (1551-1552), together with the Ortho-
dox clergy, undertook persecutions over Armenians, Catholics, Protestants and
Jews, for the purpose of restoring the Orthodox faith betrayed by his brother Elias
Rares, who, earlier in the same year (30.05.1551), in Istanbul, committed the grav-
est crime for an Orthodox ruler, namely the denial of the Orthodox faith and the
conversion to Islam*. The reasons for the Middle Bulgarian miscellany to have
been widely copied beyond the Danube River were the same, which engendered
its Slavonic translation: the protection of the Orthodoxy in difficult periods of
its existence. The anti-heretic miscellany prototype with its wide range of anti-
heretic issues served to compile a new true Orthodox encyclopedia against the
heresies, whose fundament was set upon a Bulgarian 14™ century textual matrix.
The linguistic peculiarities of all early 14™ century copies give enough proof for
the Bulgarian origin of the translation. The preliminary study makes plausible the
hypothesis of its coming to life into the chronological framework of the second
half of the 13" - to the beginning of the 14" century. There can not be doubt that as
early as the second quarter of the 14" century, this miscellany prototype recorded

¥ 1. BOoGDAN, Cronice inedited atingdtoare de istoria rominilor, Bucuresti 1895, p. 79-102; a new
attempt to reveal the rich content of Ne 636 was undertaken by A Nikolov, see: A. HUKO/OB, op. cit.,
p- 79-85.

0 Calatori strdini despre Tirile Romdne. Supliment I, Foreign travelers about the Romanian
principalities, ed. $T. ANDREESCU ET AL., Bucuresti 2011, p. 46; IDEM, Presiune otomand si reactie
ortodoxd in Moldova urmasilor lui Petru vodd Rares, SMIM 27, 2009, p. 25-60.
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a structural variety, rather in the peripheral texts than in the textual core. There-
fore, the further logical steps in its study, no matter that this task seems difficult,
should be concentrated on the identification of the sought after Greek prototype,
which fostered the anti-heretic searches and traditions in the Second Bulgarian
Empire.

Abstract. It is well known that the major anti-heretic written source from the Second Bulgarian
Empire is the Tsar Boril’s Synodicon, proved to have been compiled to serve the Synod against the
Bogomils, convened in Tarnovo in 1211. However, the subsequent century is also marked by the an-
ti-heretic line in various types of manuscripts which shape the image of the so called Second Golden
Age of the Bulgarian literature and culture. The reign of John Alexander (1331-1371) is reputed to be
the richest period of compiling miscellanies — encyclopedic, ascetic, and monastic, or for individual
reading of the royal family and court. An important account of them is the manuscripts of legal
content which vary from functional guides with Canon Law rules to complex compilations of mate-
rial from diverse sources. They deserve to be investigated not only as a part of the cultural system
but also as principal evidences how the mechanism of regulation in the tripartite relationship Law-
Society-Culture has functioned. The latest discoveries and the up to day of the catalogued database of
Slavonic manuscripts in the Bulgarian repositories and the Russian libraries proved the undisputable
role of the Middle Bulgarian written tradition as transmitter of the official attitude against every de-
viation from the Orthodoxy in three main areas: 1. the traditional so called Christological heresies;
2. the heterodox dualist doctrines of Manicheans, Massalians and Paulicians, including Bogomils;
3. the Latins.
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